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más, mint az örmény birtokos jelző.26 Ez a 
magyarázat abból az alapfeltevésből indult 
ki, hogy a név alapalakja nem a Gorovei, 
hanem a Gorove volt, jóllehet ezt egyál-
talán nem tudjuk bizonyítani, sőt a fenti 
diplomák is arra engednek következtetni, 
hogy a két nevet felváltva használták. 
   Szongott a szamosújvári anyakönyvekben 
kutatva azt találta, hogy 1715-ben három 
Hohannes nevezetű személynek is az ör-
mény neve Ázbej volt. „Mindhármojukat 
tehát – írja Szongott – Jánosnak (Ázbej) 
hívták, ezért gúnynevekkel különböztet-
ték meg őket: az elsőnek a Gorove-t, a 
másodiknak a Dșokăbin-t, a harmadiknak 
pedig a Fășfăș-t adták. Később ezek a 
gúnynevek családnevekké váltak.”27 Ezen 
előfeltevésekből az alábbi következtetést 
vonta le Szongott: „Az örmény [...] gorov, 
gorovi szó jelentése: vitéz, derék, bátor, 
talpraesett, erős. Ez volt az Ákoncz csa-
lád örmény neve. [...] Gorove = Ázbej, 
Ákoncz, azaz ugyanannak a családnak 
különböző nevei. A Gorove-ből az örmény 
birtokos jelző hozzá adásával lett a Gorovej 
változat.”28 Szongott tetszetős elmélete 
– azonkívül, hogy, mint már említettem 
abból indul ki, hogy a Gorove volt az 
eredeti alak – egy apró, de annál lénye-
gesebb részletkérdést megválaszolatlanul 
hagy: hogyan kaphatott valaki örmény 

A moldvai Goroveiek a mai Piatra-Neamț 
környékéről szóródtak szét a XVII. század 
folyamán Bákó, Tecuci és Jászvásár kör-
nyékére. Igaz ugyan, hogy ma egész Ro-
mánia területén, Dobrogeatól a Bánságig, 
sőt még külföldön is Spanyolországtól, 
Olaszországon át a Közel-Keletig talá-
lunk Goroveieket, de ezek kivétel nélkül 
mind Moldvából vándoroltak ki. Mivel 
a családnak a XVI. századtól kezdve az 
egyik legállandóbb eleme a név (Gorovei) 
volt, ezért előbb e név jelentését próbáltam 
meg feltérképezni. A nyelvészek szerint a 
családnév mai alakja vagy a szláv (ukrán) 
gora (hegy)24, vagy a szintén szláv goro-
bei (veréb)25 szóból származik. Ha ez így 
van, akkor nyomban fel kell tennünk azt 
a kérdést, hogy miért nem találunk szláv 
(ukrán) nyelvterületen (a mi esetünkben, 
például Bukovinában vagy Máramaros-
ban) más Gorovei családokat is? A rejtély 
megoldásához tehát tovább kell vizsgál-
nunk azokat az adatokat, melyek a név 
történetéről árulkodnak. Az 1760. július 
28-án kelt nemesítő oklevélben (mely-
ben László, felesége és gyermekei kaptak 
nemeséget) a Gorove alakot találjuk. Az 
1761. október 25-én kelt és László test-
vérének, Kristófnak nemességet adomá-
nyozó oklevélben viszont a Gorovei alak 
szerepel. Szongott szerint a szóvégi -i nem 
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j-s változat is használatban volt: Kristóf 
unokájának, Jakabnak az ebesfalvi sírkö-
vén Gorovei (8. kép) alak található. Egyik 
fiát Gergely-Kristófot (1808-1881) egy 
1832-ben kelt oklevél Gregorius Gorovej- 
ként31 említi, a másik fiát, Lajost (1816-
1884), pedig „nobilis Ludovicus Gorovei”- 
ként.32 Nővérük, Katalin nevét (Katica, 
1807/1810-1877), aki a békési Kiss An-
talhoz33 ment feleségül, fiának keresztle-
vélbe (Békés, 1835. dec. 20.) Catharina 
Gorovei-nek írták be.34 Magát Gorovej 
Jánost is 1864-ben még Ioannes Nepomuc 
Martinus Gorovei-ként35 anyakönyvez-
ték, és csak 1886 után kezdte el viselni 
a Gorove nevet. Gorove László fia, Kris-
tóf, a jövendő miniszter nagyapjának és a 
szamosújvári városi tanács tagjának egy 
1788. március 26-án kelt dokumentum-
ban Gorovej Kristófként szerepel a neve.36 
1791-ben, amikor a szamosújvári és ebes-
falvi örményeknek, akik jogaik védelme 
érdekében az erdélyi országgyűléshez for-
dultak, Gorovei Kristóf és Novák Theodor 
volt a szószólója.37 1797-ben amikor főbí-
róvá választották, nevének örmény alakját 
(Gorovejan) írták a dokumentumba.38

    A fentiek alapján felmerül a kérdés: 
mi volt előbb a Gorovei (Gorovej) alak, 
melyből később eltünt az i ~ j; vagy pedig 
a Gorove alak, melyhez később hozzá ta-
padt az i ~ j? A kérdés megválaszolásához fel 
kell lapoznunk az 1760 előtti dokumen-
tumokat is. A Mária Terézia által 1758. 
április 17-én a szamosújvári (Armeno-
polis) örményeknek kiadott oklevélben a 
család két városi tanácsosa (senatores) az 

környezetben román eredetű gúnynevet? 
Ugyanis, ahogy azt maga Szongott is írja 
a Dșokăbin, vagy Djokăbin gúnynév „a 
román jól táncol, jó táncos‚ ‚joacă bine’, 
szintagmából ered.”29 Csak zárójelben 
jegyzem meg, hogy egy újabb, de teljesen 
megalapozatlan elmélet szerint „a mold-
vai Goroveiek neve az örmény Gorovi 
szóból ered, melynek jelentése ‚Gorov 
fia’. Erdélyben a nevet Gorovei formában 
vették át, ami magyarul azt jelenti, hogy 
Gorovból való.” 30

   Kristóf ágán (lásd az 1761. évi okle-
velet) a Gorovei, vagy Gorovej névalak 
hagyományozódott. Csak 1886-ban kapta 
meg a már említett ebesfalvi Gorovej 
János azt a császári leiratot, mely enge-
délyezte számára a gáttajai Gorove (j nél-
kül) névalak használatát (11. kép). Ezután 
a család többi tagja is egyre gyakrabban 
használta a rövidebb névváltozatot. Íme 
néhány bizonyíték arra, hogy 1886-ig a 
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vából vándoroltak-e be? Általánosan elfo-
gadott az a nézet, hogy a szamosújvári 
örmények Moldvából érkeztek.43 Ezt bizo-
nyítja az alábbi kijelentés, mely a már em-
lített tíz szamosújvári örmény polgár által 
aláírt peticióban található: 

nos aeque e numero illorum Armen-
orum esse, qui Augustissima Domo 
Austriaca rem Transylvanicam sub 
imperium accipiente vicina Svavis 
Dominationis op<p>ortunitate voca-
ti, misso Turcico jugo e Moldavia in 
Transylvaniam venerunt. (12b. kép)

Befejezés a következő számban!

alábbi két néven szerepelt: Christophorus 
Gorovej és Abagarus Gorovej.39 Mindketten 
1758-1761 között40 töltötték be a tanácsosi 
funkciót. Nevük ugyanebben az alakban 
(Abagarus Gorovei senator és Chirstophorus 
Gorovei senator, 12a. kép) megtalálható 
még abban a peticióban is, melyet 1759-ben 
tíz szamosújvári örmény polgár intézett a 
bécsi udvarhoz, azzal a céllal, hogy meg-
sürgesse a számukra esedékes nemesítő 
oklevelek kiadását.41 A fentiekből logikusan 
következik, hogy Abagarus Gorovei nem 
lehetett más, mint a későbbi Gorove László.42

   Ezekből a dokumentumokból arra a kér-
désre is választ kaphatunk, hogy az erdélyi 
és magyarországi Goroveiek valóban Mold-
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